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	Лични Информации
	

	Име и Презиме
	Ема Треневска

	Адреса на живеење
	ул. “Франц Прешерн„ бр.93              1000 Скопје, Македонија

	Телефон
	 /
	                       Mобилен:
	 077-842-967

	Факс
	/

	E-mail
	ematrenevska@yahoo.com   trenevskaema@gmail.com 

	
	

	Државјанство
	Mакедонка

	
	

	Дата на раѓање
	24.04.1990г.

	
	

	Пол
	Женско

	
	

	Поле на заинтересираност/ Професија
	Превод, Толкување, Наставна насока

   Преведувач, Толкувач,  Наставник


                         Работно искуство: 
                              Работела како:                       Преведувач, Толкувач, Давање приватни часови

                              Работни јазици:                    Македонски, Англиски, Француски
                             26.09.2012 – 27.09.2012            Толкувач од англиски на македонски и обратно на конференцијата на тема „Јазични и културни проникнувања низ преведувањето и толкувањето“ во Скопје, организирана од страна на Филолошкиот факултет „Блаже Конески“ – Скопје
                             26.05.2012 – во тек                  Овластен судски преведувач за македонски, англиски и француски јазик
                             26.10.2011 – 29.10.2011            Толкувач од англиски на македонски и обратно на конференција на тема „Флекси-безбедност“ во Охрид – организирана од УНАСМ
                        14.04.2011 – 18.04.2011            Превод на дел од прирачната книга за катедрата за Превод и толкување        при Филолошки факултет „Блаже Конески“-Скопје од македонски на англиски
                              09.03.2011 – 29.04.2011           Пракса во Француската Амбасада во Скопје, превод на текстови од  француски на македонски

                              20.02.2011 – 05.03.2011           Превод на текстови од англики на македонски и обратно во Конгресен Центар во Скопје
                              04.02.2011 – 07.02.2011           Толкувач од англиски на македонски и обратно на конференција на тема „Преговарање и лобирање“ во Скопје - организирано од УНАСМ 
                              24.09.2010 - 27.09.2010             Активно ангажирана за толкување од англиски кон македонски и                         

                                                                                 обратно во рамките на  Европскиот Сообраќајно-едукативен натпревар 

                              03.06.2010 - во тек                   Придонесувач за преводите на Global Voices на македонски

                              20.10.2009 - 30.05.2010            наставник по англиски јазик, приватни часови на ученици од основно и  

                                                                                 средно образование                                                                                                                                                                                      

                              26.09.2009 - 30.09.2009           превод на сиже на филм на Милчо Манчевски од  македонски на                                   француски
                              15.02.2009 - 20.02.2009            превод на извадоци од книги за економија од англиски на македонски
                  Школување и обука:
	                           Сегашно образование
                               Име на институцијата

                                      Главни предмети
	  10.11.2011 – во тек
   Универзитет „Св. Кирил и Методиј“, Филолошки факултет „ Блаже Конески“ – Скопје, постдипломски студии по конференциско толкување

   Консекутивно и симултано толкување од англиски/македонски на македонски/англиски и од француски на македонски

	
	

	Претходно образование
	   01. окт. 2007г. –  31. авг. 2011г.

	Име на институцијата
	Универзитет „Св. Кирил и Методиј“, Филолошки факултет „ Блаже Конески“ – Скопје, катедра за Превод и толкување

	Главни предмети

                                                    Диплома 
	Превод и Толкување              1) Англиски 2) Француски

Симултано толкување од македонски/англиски кон англиски/македонски и од француски кон македонски,

Консекутивно толкување од македонски/англиски кон англиски/македонски и од француски кон македонски
   Дипломиран преведувач и толкувач од англиски/македонски на македонски/англиски и од  француски на македонски

	Претодно образование
	   15. авг. 2006г. – 05. Мај 2007г. 

	Име на институцијата
                                   Основни предмети 
                                                    Диплома

                          Претходно образование 

                                Име на институцијата
                                   Основни предмети
   
	Средно училиште „South Vermillion High School”, во Клинтон, Индијана, САД      

Англиски, Математика, Литература, Француски
Почесна диплома за завршено средно образование во САД  
 01. сеп. 2004г. - 10. јуни 2006г.
 Средно училиште „ Георги Димитров“ – Скопје

    Македонски, Англиски, Француски, Математика  

 

	
	

	Лични вештини и способности
	

	
	

	Мајчин јазик
	Mакедонски

	
	

	Други јазици со високо познавање
Други јазици со основно познавање
	Англиски, Француски
Шпански, Италијански

   

	Самооценување
	
	Разбирање
	Зборување
	Пишување

	
	
	Слушање
	Читање
	Искажување
	Сфаќање
	

	Прв јазик
	
	Анг
	C1
	
	C1
	
	C1
	
	C1
	
	C1

	Втор јазик
	
	Фра
	B1
	
	B2
	
	B2
	
	B2
	
	B2

	                  Учество на семинари:
                       10.02.2011 -  13.02.2011

                       09.02.2011 – 11.02.2011

                       06.04.2010 - 08.04.2010 
     Дополнителни квалификации
	 Семинар на тема “Flexicurity“ во Букурешт Романија организирано од ЕЗА
 Семинар на тема „Семејно насилство“ и „Трговија со луѓе“ во Делчево организирано од                  УНАСМ

  Семинар „Доближи се до ЕУ преку студентски активизам“ во Скопје организирано од  студентска организација „Излез“
   Овластен судски преведувач по англиски и француски јазик

	
	

	Општествени вештини и способности
	Групен играч; активен граѓанин; со способност за воспоставување и одржувањеto на добри односи на работно место со припадници од друга националност или култура; одговорна; одлучна; работлива, амбициозна, организирана

	
	

	Способности за организација
	Способна за решавање на проблеми; со самопочитување и самодоверба; Толерантна и работлива; 

	
	

	Технички вештини
	 Организирана; со способност за добра проценка врз општите и светски погледи на   одредена тема и ситуација; прецизна, со придржување кон нормите

	
	

	Компјутерски способности и работа во:
	Microsoft Word, Microsoft Excel, Internet, Microsoft Power Point

	
	

	Уметнички вештини
	Креативна; Иновативна; 

	
	

	Други вештини и способности
	Потенцираност на вистинските вредности: да се биде непристрастен, праведен и да се има умерена гордост и само-критика како и упатеност во работите

	
	

	Возачка дозвола
	Од типот Б, совесен возач

	
	

	
	


